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Българското народно творчество – основа за естетическото 
и патриотично възпитание на социалистическото дете. 
Опитът на Лозинка Йорданова

Bulgarian folk art – a basis for the aesthetic and patriotic 
education of the socialist child. The experience of Lozinka Yordanova

Катерина Гаджева1

Институт за изследване на изкуствата,
Българска академия на науките

Katerina Gadjeva
Institute of Art Studies,

Bulgarian Academy of Sciences

Абстракт: Статията фокусира вниманието върху основаването на първия в България 
Кръжок по етнография и фолклор в Централния дворец на пионерите Георги Димитров в София. 
Разгледана е създадената от Лозинка Йорданова методика на обучение, която свързва 
работата на терен с кръжочните занимания, научната дейност на изследователите от 
Българска академия на науките с обучението на децата както в училищните, така и в 
извънкласните занимания. 
Ключови думи: социалистическо образование, естетическо възпитание, етнопедагогика, 
Централен дворец на пионерите, педагогика на изобразителното изкуство, българска  
етнография, български фолклор
Abstract: This article focused attention on the founding of the first Club of ethnography and folklore 
in Bulgaria that opened its doors at the Georgi Dimitrov Central Palace of Pioneers in Sofia. The 
carefully developed methodology created by Lozinka Yordanova, which brings together field studies 
with ethnographic research, scientists from the Bulgarian Academy of Sciences with the education 
of children both in school and out-of-school activities, was considered.
Keywords: socialist education, aesthetic education, ethnopedagogy, Central Palace of Pioneers, 
pedagogy of fine arts, Bulgarian ethnography, Bulgarian folklore

Въпросът как да бъде събудено любопитството на децата към мина-
лото на собствения народ, към българските традиции и обичаи, е акту-
ален във всяко десетилетие. Историческите пластове се разместват в 
зависимост от политическата ситуация и целите, които са си поставили 
управляващите, но както в училищните, така и в извънкласните дейнос-
ти винаги присъстват теми, свързани с фолклорното и етнографското 

1  Katerina Gadjeva, PhD, is an Associate Professor at the Institute of Art Studies, Bulgarian Academy of Sciences, and 
lecturer in New Bulgarian University. Her interests are in the field of history and theory of photography and book illustration. 
She has publications in several international and Bulgarian journals. She published the monographs “Between Desire and 
Reality: Photographic Illustrations in Bulgarian Periodicals 1948–1956” (2012) and “From Text to Image. Culturological 
and Artistic Aspects of Four Fairy Tales by Charles Perrault and the Brothers Grimm in the Second Half of the 20th Century” 
(2023). 

E-mail: katigad@yahoo.com 
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наследство. Настоящата статия ще фокусира вниманието върху втора-
та половина на ХХ век, когато в България се създава цялостна програма 
за естетическо възпитание на нацията, като основните усилия се съсре-
доточават върху подрастващите. Идеята е от най-ранна възраст те да 
започнат да припознават определени форми, мотиви, багри, ритми и пр. 
като „техни“, „родни“, „български“.

Социалистическата власт често се обръща към българската исто-
рия, която разглежда избирателно – внимателно подбраните фрагменти 
се представят пред обществото, след като са преминали през необходи-
мата идеологическа обработка. За управляващите е важно в съзнанието 
на гражданите да бъдат ясно противопоставени опозициите „наше – чуж-
до“, „ние – те“, „светло – тъмно“, „добро – зло“, които са важна част от 
създаването на илюзорната представа за защитен и спокоен свят. Както 
отбелязва Евгения Калинова по-голямата част от населението неусетно 
се „примирява с живота „в утробата на кита“, където според тълкува-
нето на библейската легенда, направено от Джордж Оруел, на човек му 
е меко и спокойно, от действителността го дели дебел слой китова мас 
и затова може да не се безпокои, каквото и да става по света“ (Kalinova 
2011: 294). Заедно с езика фолклорът2 се изтъква като един от основни-
те определители на етноса: „Чрез фолклора народите се разграничават 
и опознават, той е видим знак за националното своеобразие с някои свои 
външни белези – багри, шевици, пластика на тялото и вътрешни компо-
ненти – музика, форми и поетична изразност“ (Parpulova 1980: 32). През 
50-те години на ХХ век, с цел да събере нови, адекватни на променената 
политическа ситуация в страната материали, властта започва да орга-
низира изследвания на терен, описания и заснемане на традиционни облек-
ла, тъкани, занаяти, обичаи, песни, танци и пр. Актуален става въпросът 
как този интерес към етнографията и фолклора да бъде разграничен от 
същия, съществувал преди 1944 година. Социалистическата идеология по-
ставя рационалността пред емоциите, колективния план пред индивиду-
алните изследвания и изтъква, че е необходимо първо научните работници 
да се заемат с проучванията и анализите на фолклорното и етнографско-
то наследство и чак след това, по предварително изготвен национален 
план, то да бъде интегрирано в новия социалистически бит. През 1952 г. 

2  В публичното пространство започва разгорещен дебат относно прецизирането на 
понятието „фолклор“. Социалистическата идеология е заинтересована от разширяването 
и размиването на неговите граници – ако преди фолклорът се е асоциирал главно с 
народното словесно творчество, то той постепенно започва да се представя като 
„съвкупност от всички прояви на духовния живот на народа“ или „съвкупност от 
народната художествена култура и всички прояви на народното изкуство“ (Parpulova 1980: 
31). Появява се и разделението на традиционен и съвременен фолклор, като последният в 
голяма степен се асоциира с понятието „художествена самодейност“, което отразява 
възможността и способността на широките маси организирано да създават изкуство 
(Parpulova 1980: 32).
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Политбюро на ЦК на БКП обявява какви решения са взети във връзка с пла-
на за популяризиране на най-добрите постижения на българската нацио-
нална култура в страната и чужбина. Препоръките са да се увеличи броят 
на художествените произведения, които представят историческото ми-
нало на нашия народ, както и да се организира широко разпространение 
на картини, фотографии, албуми, кинопрегледи, научни и игрални филми, 
които възпроизвеждат културните паметници, живота и историята на 
страната (Bulgarskata komunisticheska partia v rezoliucii i reshenia 1955: 366). 
Отбелязано е, че тези дейности трябва да се основават на задълбочени 
изследвания, като в тази връзка Българската академия на науките е длъж-
на да ускори системното събиране и проучване на народна живопис, умот-
ворения, резба, шевици, танци и пр., както и да увеличи броя на научни-
те студии и популярните очерци върху народното творчество. Насоките 
са Министерството на народната просвета да осигури поместването 
в читанките, христоматиите и учебниците по българска литература на 
адекватни за възрастта на учениците материали и илюстрации, посве-
тени на живота и делото на видни представители на българската нация и 
културните достижения на нашия народ (Bulgarskata komunisticheska partia 
v rezoliucii i reshenia 1955: 369). Още на следващата година за Москва за-
минава голямата изложба Българско народно творчество, която има за цел да 
представи новите партийни идеи за съчетаване на традиция и съвремен-
ност. В експозицията са включени аранжировки с носии, керамика, дърво-
резба, текстил, модерни жениски дрехи с елементи от народния костюм, 
декоративни предмети, тъкани, проекти за работническо жилище, детска 
градина, заводски стол, театрална зала и пр., в които са използвани тра-
диционни елементи и пр. (Bulgarskoto narodno izkustvo 1953: 52-55).

Нужно е време, за да бъде реформирана етнографската наука, която 
според партийните изисквания трябва да разшири историческия обхват 
на изследванията си и да обогати методологическия си инструментари-
ум. През 1958 г. като директор на Етнографския институт с музей при 
БАН е назначен Христо Гандев, който става важна фигура в зародилото 
се през 50-те и 60-те години на ХХ век направление в българската етно-
графия, наречено по-късно „етнография на съвременността“ (Solenkova 
2021: 270). Според Гандев, за да бъде ефикасно и силно възпитателно въз-
действието на народната култура върху патриотичното възпитание, е 
нужно „още от детска възраст, и то през училището, младите поколения 
да се запознаят с красотата и многообразието на народната култура, за 
да придобият навик, вкус, естествен усет към нея“ (Solenkova 2021: 283). 
Само така, твърди той, тази култура може да стане елемент от свето-
гледа и светоусещането на човека. Освен това „трябва да се създадат 
по-широки възможности за художествено пресъздаване на различни прояви 
на народното изкуство. В консервирания вид, в който в момента същест-
вува, то не може да си извоюва първостепенно място в културния живот. 
В него трябва да навлезе индивидуалното художествено творчество, за 
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да стане то национално“ (Solenkova 2021: 283-284). Надеждите са насочени 
към новите поколения, които от най-ранна възраст трябва да започнат 
да се запознават с фолклорното и етнографското наследство на страна-
та. Необходимо е процесът да протича синхронно, обхващайки предучи-
лищното и училищното образование, извънкласните занимания и ежеднев-
ното общуване на децата с изкуството, което става най-естествено 
чрез илюстрованите книжки. Много от художниците, работещи в полето 
на детската илюстрация от началото на 60-те години на ХХ век, се об-
ръщат към народните традиции, започват да работят плоскостно-деко-
ративно, пресъздавайки геометрични мотиви и стилизирани растителни 
орнаменти, характерни за шевиците и шарените черги, писаните грън-
ци, алафрангите, дърворезбите. На малките се преподава нов визуален 
език, с който те, стъпка по стъпка, трябва да се запознаят. Но какво от 
древната ни история, в какъв период от развитието им и по какъв начин 
да им бъде обяснено? Кои специалисти могат да решат? Етнолозите не 
са запознати с детската психология и нямат необходимия педагогически 
опит. А педагозите не познават в дълбочина научната методология, не 
правят теренни проучвания, не умеят да описват и класифицират ет-
нографския и фолклорния материал. Нужни са нови преподаватели, които 
да комбинират знанията и на едните, и на другите, също както е нужна 
и нова учебна програма, която да бъде съобразена с изискванията, които 
има властта към възпитанието на бъдещите граждани на социалистиче-
ското общество.

През есента на 1958 година в Централния дворец на пионерите Георги 
Димитров в столицата отваря врати първият в страната Кръжок по етногра-
фия и фолклор. Основателката му не е научен работник, нито педагог с бо-
гат преподавателски опит. Лозинка Йорданова3 е приета в специалност-
та „Българска филология“ в СУ „Св. Климент Охридски“, но скоро след това 
е насочена към Двореца на пионерите, за да поеме ръководството на съ-
ществуващия кръжок Млади домакини. Очевидно от значение за това разпре-
деление е фактът, че след приключване на гимназиалното си образование 
в София, Йорданова завършва Практическото девическо стопанско учили-
ще Мария Луиза (по-късно преименувано на Техникум по облекло Вела Благоева), 
където се запознава с историята на облеклото и развива уменията си 
в областта на кроенето и шиенето4. Въпреки сръчността и рисувални-
те си умения, младата жена вижда бъдещето си като филолог5, поради 

3  Лозинка Йорданова е родена през 1929 г. в село Дреновец, Видинско. Тя споделя, че обичта 
ѝ към народното творчество е възпитана от нейната баба: „пъргава балканджийка, 
сладкодумна разказвачка и певица“ (Interviu s Lozinka Iordanova 2023).
4  Не без значение е и фактът, че майката на Лозинка Йорданова – Сава – е шивачка.
5  Независимо че започва да работи в Двореца на пионерите, Лозинка Йорданова все пак 
завършва задочно българска филология в Софийския университет. 
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което няма желание да приеме предложената ѝ работа6. Директорката на 
Двореца на пионерите Кина Спасова обаче я убеждава да опита, като ѝ 
обещава пълна свобода. Лозинка Йорданова започва да мисли как да проме-
ни  насочеността на кръжока. Спира се на името Сръчни ръце, за да направи 
по-плавен преход от предишните занимания на децата, свързани с дома-
кинството, към новите, ориентирани към народното творчество. По вре-
ме на следването си в Софийския университет тя е окуражена от проф. 
Петър Динеков да се занимава с фолклорни изследвания7. Думите му оста-
вят трайна следа в паметта ѝ и няколко години по-късно Йорданова прави 
именно това – основава кръжока Сръчни ръце, скоро преименуван на Кръжок по 
етнография и фолклор. Целите, които си поставя са:

– запознаване на децата с българската народна култура – тради-
ционни празници и обичаи, обредно изкуство, национално облекло, словесно 
художествено творчество, митология и фолклор;

– провеждане на етнографски експедиции и теренни изследвания из 
цяла България по методите анкета8, обследване9, наблюдение10;

– практическо приложение на събрания изследователски материал 
чрез претворяване в художествени образи (лазарки, невести, кукери, сур-
вакари, сурвачки, мартеници, поздравителни картички и пр.);

– подготвяне на изложби в страната и чужбина на детското худо-
жествено творчество, създадено по етнографски образци.

Кабинетът на Лозинка Йорданова в Двореца на пионери-
те се изпълва с вълнени, памучни и ленени платове в различни цве-
тове, стари шевици, колани, гайтани, ширити, панделки, цветни 
хартии, мъниста, пайети, памучни и копринени конци, вълна, кожа, тене-
киени парички, дървени летвички, струговани елементи за кукли и пр.11  

6  Сведенията са от разговор, проведен с Лозинка Йорданова на 30.05.2023 г.
7  Точните му думи, изречени по време на изпит, на който Лозинка Йорданова говори 
за българската сватба, са: „Моето момиче, Вие трябва да посветите живота си на 
фолклора!“. Сведенията са от разговор, проведен с Лозинка Йорданова на 30.05.2023 г.
8  Сведенията се събират от възрастни осведомители. Записва се онова, което те си 
спомнят да са слушали от своите майки, бащи, баби, дядовци. Правят се скици на предмети, 
облекла, шевици и пр. Документирането става по време на разговора с осведомителя, а не 
по памет със свои думи. Отбелязва се всичко, което разказва осведомителят, макар да не 
е по зададения въпрос, щом се отнася до обичая. Записва се така, както го изговаря той/
тя – на диалект, и задължително се поставят ударения, както и знаци за омекотяване на 
съгласните звукове (Yordanova 1996: 7).
9  Извършва се по плана на анкетата, в семейство, в което има членове на три възрастови 
групи, за да се проследи приемствеността (Yordanova 1996: 7).
10  Наблюдението обхваща приготовленията и изпълнението на обичая, като се водят 
записки, скицират се рисунки и/или се правят фотографии (Yordanova 1996: 7).
11  Лозинка Йорданова препоръчва с такива материали да бъде снабден всеки училищен 
кабинет по изобразително изкуство (Iordanova 1982: 72). 
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Скоро след като започва дей-
ността си, Кръжокът по етно-
графия и фолклор обявява репу-
бликански конкурс за пионери 
– предизвикателството е да бъ-
дат открити и претворени ста-
ри български шевици. Пристигат 
повече от 600 колета от цяла-
та страна (Slavinski 1974: 8). 
Най-сполучливите експонати са 
подредени в Етнографския му-
зей, най-сръчните деца печелят 
награди12, а кръжокът се снаб-
дява с оригинални образци и мо-
дели за бъдещи художествени 
проекти. През следващите го-
дини тези инициативи продъл-
жават – конкурсът за най-ин-
тересни автентични сурвачки 
привлича вниманието на още по-
голям брой деца, които грижли-
во записват разказите на свои-
те баби и дядовци и след това 
ги пресъздават от естествени 
материали или рисуват предме-
тите по техните спомени. Някои 
от изпратените сурвачки ста-
ват част от постоянната ек-
спозиция на Етнографския музей. 
Следва подобен призив, свързан с 
мартениците.

През 1964 г. Етнографският 
институт с музей при Българска 
академия на науките официално 

12  По този повод Лозинка Йорданова споделя интересен спомен. В кабинета по етнография 
влиза момиче заедно със своя баща. Носят конкурсната работа на детето. Но и още 
нещо – автентична конопена невестинска риза от Кулско. „На сто и тридесет години 
е – заговори бащата. – Моята баба я извади от раклата, когато ѝ гостувахме през 
пролетта. От нея модел да си вземе детето – рече тя, да не му отиде трудът напразно. 
Така ни посъветва тя, когато разбра, че Велка ще се явява на конкурс за най-хубави 
шевици [...] Не вярвахме, че детето е способно да сътвори такава красота“. А работата 
на момичето заслужено спечели първа награда. „Така е, когато пие чиста вода направо от 
извора, помислих си аз“. А колко ли такива хубости се крият в старите ракли, отдавна 
непоказвани, неразтърсени! Кой би извикал на живот тази забравена красота? Има кой...“ 
(Yordanova 1976: 116-118).

1. Етнографска експедиция Странджа-Сакар, 1982. 
Изложба, подредена от местните баби  
в центъра на село Мандрица.  
Личен архив на Лозинка Йорданова

Ethnographic еxpedition Strandzha-Sakar, 1982.  
Exhibition arranged by local grandmothers  
in the centre of Mandritsa village.  
Personal archive of Lozinka Yordanova

2. Етнографска експедиция Странджа-Сакар, 1982.  
Децата от Кръжока по етнография и фолклор  
разглеждат вила Армира край Ивайловград.   
Личен архив на Лозинка Йорданова

Ethnographic Expedition Strandzha-Sakar, 1982.   
The children of the Еthnography and folklore club  
explore villa Armira near Ivaylovgrad.  
Personal archive of Lozinka Yordanova
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поема научното ръковод-
ство на кръжока – за кон-
султанти са избрани Петър 
Петров – научен сътрудник, 
и Христо Гандев – дирек-
тор на Етнографския музей. 
Започват да се провеждат 
съвместни теренни проуч-
вания. С децата пътуват 
изтъкнати изследовате-
ли – етнолози, фолклорис-
ти, музиковеди, художници... 
Интервюират се най-въз-
растните представители 
на регионалните общности, 
разглеждат се автентични 
носии и предмети от тра-
диционния бит, наблюдават 
се обреди и танци, децата 
скицират празнични костю-
ми и украси, записват песни 
и описват ритуални дейст-
вия13 (Ил. 1, 2). След като 
се завърнат в столицата, 
те обсъждат видяното и 
преживяното и започват 
да работят по неговото 
претворяване (Ил. 3, 4). В 
резултат се появяват кук-
ли, облечени в носии, изра-
ботени с внимание и към 
най-малките подробности, 
кукерски маски, рисунки на 
шевици, мартеници и сурва-
чки, картички-апликации и 
пр. (Ил. 5, 6). Изложбите са 
основна част от дейност-
та на кръжока – не само в 

13  „Трепетни старчески пръсти разтварят тежко ковани писани ракли и отвътре грейват 
златото на слънцето, багрите на есента и пролетта. С булчина премяна – свидно 
скътана – нахлуват спомените, зазвучава буен хоровод, мъдри наричания и припевки, 
леят се разказите и зашеметяват като магия. [...] И неусетно, докато се надвесват над 
писаните ракли, децата обикват тази гиздост. […] А после, под чевръстите пръсти на 
малките творци се раждат кукли...“ – пише Лозинка Йорданова (Yordanova 1976: 120).

3. Занимания в Кръжока по етнография и фолклор. Фотография 
от изданието Централен дворец на пионерите „Георги Димитров“, 
София, 1982

Activities at the Ethnography and folklore club. Photograph from  
the issue Central Palace of Pioneers “G. Dimitrov”, Sofia, 1982

4. Занимания в Кръжока по етнография и фолклор.  
Личен архив на Лозинка Йорданова

Activities at the Ethnography and folklore club.  
Personal archive of Lozinka Yordanova
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5. Кукли, изработени в Кръжока по етнография 
и фолклор. Фотографиите са публикувани в 
албума The source should not dry up, достъпен на: 
https://juliajordan.files.wordpress.com

Dolls made at the Еthnography and folklore club.  
The photographs are published in the album  
The source should not dry up, available at:  
https://juliajordan.files.wordpress.com

6. Кукерска маска, изработена в Кръжока по етнография 
и фолклор. Фотографията е публикувана в албума  
The source should not dry up, достъпен на:  
https://juliajordan.files.wordpress.com

Kuker mask made at the Еthnography and folklore club.  
The photograph is published in the album  
The source should not dry up, available at:  
https://juliajordan.files.wordpress.com

залите на Етнографския музей, но и в различни експозиционни простран-
ства в столицата и други краища на страната. На страниците на вест-
ник Народна култура Александър Божинов споделя впечатленията си от една 
от най-представителните изяви на кръжока от 1967 г.: „Много отдавна 
замислих да нарисувам една занимателна книжка за нашите деца, която 
да бъде с хубави цветни картинки, разбираеми от децата и техните ро-
дители, добре оформена и здраво подвързана – красива във всяко отноше-
ние.  Годината беше 1919. […] Аз си поставих задача да бъда полезен на 
децата. […] Мога нескромно да се похваля: задачата изпълних великолепно 
[…] В цялото мое изобразително творчество не помня да съм работил с 
такава радост върху някой мой труд, както за тая детска книга. […] Сега, 
след всичко казано дотук, защо ни го съобщавате, бихте попитали? Ще 
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ви отговоря: казвам ви го, защото същата радост, която изпитах, кога-
то рисувах Златна книга за нашите деца, изпитах и оня ден, когато разглеждах 
великолепната изложба от творческата дейност на децата. […] От тая 
изложба, която е наречена Изложба на народното изкуство в творческата дейност 
на децата, посетителят си излиза с учудване не само от сръчните ръце 
на малките и порасналите деца, но и от удивителното съчинителство и 
виждане у българската жена. Ръководител на кръжока и секцията Сръчни 
ръце е Лозинка Йорданова, която с весела усмивка посреща и изпраща по-
сетителите. Своята ръководна служба тя изпълнява с голямо разбиране 
и особена обич към народното творчество, което е отразено във всеки 
един предмет“ (Bozhinov 1967: 8) (Ил. 7). 

Покровителстван от Етнографския институт с музей към БАН и лич-
но от проф. Христо Гандев, Кръжокът по етнография и фолклор функционира спо-
койно без директно политическо вмешателство. Свързаните с властта 
ангажименти на Лозинка Йорданова и нейните възпитаници са посрещане 
на гости (не само от България, но и от други страни) – научни работници, 
университетски преподаватели и студенти, културни и политически дей-
ци и пр., изработването на предмети, предназначени за официални подаръ-
ци и най-вече – подготовката на представителни експозиции за чужбина. 
Резултатите от дейността на кръжока, независимо от идеологическите 
нюанси на отделните десетилетия, се оказват особено ценени от власт-
та. От една страна, изящните, атрактивни и лишени от идеологическа-
та тежест на социалистическия реализъм предмети, представят древ-
ната и многопластова история на страната, а от друга – демонстрират 

7. Централен Дворец на пионерите. Александър Божинов гостува на  
Кръжока по етнография и фолклор, 1967. Личен архив на Лозинка Йорданова

Central Palace of Pioneers. Alexander Bozhinov visiting  
the Еthnography and folklore club, 1967. Personal archive of Lozinka Yordanova
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достиженията на политическия строй, в който са налице спокойна сре-
да, стройно функционираща програма за естетическо възпитание и обез-
печени от държавата занимания за децата. Тези послания, въплътени в 
красивите кукли, изработени от детски ръце, се оказват по-разбираеми 
от правителствените изявления и много по-лесни за разпространение в 
капиталистическия свят. Експозициите недвусмислено представят някои 
от отличителните черти на гражданите на социалистическото обще-
ство – те познават и уважават историята си, от най-ранна възраст 
влизат в досег с изкуството, градят и усъвършенстват естетическа-
та си чувствителност, оформят се като всестранно развити, уравно-
весени личности. „Малките дипломати“, както самите кръжочници нари-
чат своите художествени произведения, пътуват до Финландия, Германия, 
Белгия (Popov 1966: 2), Чехия (Topalov 1966: 2), Япония (Bulgarski bitovi kukli 
v Yaponiya 1965: 4), Индия (Guleva 1981: 3). Особено успешна е изложбата, 
която обикаля седем различни града във Великобритания (London otkriva 
edno bulgarsko bogatstvo 1968: 4; Nasha izlozhba v London 1968: 4; Hadzhieva 
1968: 3). В Лондон тя е подредена в музея Bethnal Green14, а експозицията 
включва шейсет големи кукли от всички етнографски области на стра-
ната, както и предмети, свързани с народни обичаи и обреди – сурвачки, 
писани великденски яйца и пр. Подредени са и цели обредни композиции, 

14  Bethnal Green, понастоящем Young Victoria and Albert Museum (бивш музей Victoria and Albert 
Museum of Childhood) е клон на Victoria and Albert Museum, където се намира най-голямата във 
Великобритания колекция от предмети, свързани с детството и децата, направени от и 
за малките.

8. Изложба от предмети, изработени в  
Кръжока по етнография и фолклор, подредени в музея 
Bethnal Green в Лондон, 1968.  
Личен архив на Лозинка Йорданова

Exhibition of objects made at the  
Еthnography and folklore club arranged  
at Bethnal Green Museum, London, 1968.  
Personal archive of Lozinka Yordanova

9. Изложба от предмети, изработени в  
Кръжока по етнография и фолклор, подредени в музея 
Bethnal Green в Лондон, 1968.  
Личен архив на Лозинка Йорданова

Exhibition of objects made at the  
Ethnography and Folklore Circle, arranged  
at Bethnal Green Museum, London, 1968.  
Personal archive of Lozinka Yordanova
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изобразяващи коледари, сватбари и пр. (Ил. 8, 9). Във връзка с това съби-
тие Александър Божинов съчинява приказка, публикувана няколко месеца 
преди  смъртта на художника във вестник Септемврийче15.

Според Лозинка Йорданова еднакво важно е у децата да бъдат възпи-
тани както разбиране и интерес към работата на учените (запознаване 
с етнографските образци на терен, усвояване на научните изисквания за 
описание, скициране, разговори с информатори, попълване на въпросници и 
пр.), така и да се поощри творческото им въображение чрез балансирано, 
естетически издържано претворяване на събрания изворов материал и 
превръщането му в художествени произведения на приложното изкуство.

През 1966 г. по настояване на проф. Христо Гандев Лозинка Йорданова 
е зачислена като външен научен сътрудник към Етнографския инсти-
тут с музей при БАН, тъй като „проявява качества на сериозен изсле-
довател-етнограф, които може да развие единствено в Етнографския 
институт“16. Още през същата година тя публикува първото у нас за-
дълбочено изследване, посветено на обичая лазаруване (Iordanova 1966). 
Научноизследователската ѝ работа продължава със студии, посветени на 
сурвачките (Iordanova 1968) и мартениците (Iordanova 1972). Йорданова 
базира изследванията си на материали, събрани по време на експедиции-
те, провеждани с кръжочниците ѝ и специалистите от Етнографския ин-
ститут и доказва, че съчетаването на научна и художествена работа е 
възможно, също както е възможно създаването на връзки между учените 

15  „Край борова гора, на висок хълм, има стара зашумена градина. Градината е заобико-
лена от каменни зидове. Зад зидовете се показва приказен дворец. В този дворец живее 
Болярката със своите шейсет приятелки. Всички те са по на две-три години, и, пред-
ставете си, живеят там съвсем сами. Нямат си нито татковци, нито майки, но, честно 
казано, това има своите предимства: никой не ги заставя да си лягат рано и никой не ги 
кара да пият рибено масло. 
    Най-много от всичко обичат да се пременуват, да се кипрят и хвалят с необикновените 
си дрехи. Затова имат и придворни шивачки. За тях да се грижат, премени да им шият. 
Обикалят шивачките селата, надзъртат по раклите на старите хора. Подбират най-ху-
бавите народни костюми. После сядат да тъкат и шият, да предат и везат. Обичат си 
работата повече от всичко – крак не подвиват, снага не изправят.
    Украсиха шивачките дома на Болярката. Свиха сурвачки от дрян, накичиха сватбарски 
дръвцета, нашариха великденски яйца, стъкмиха кукерски маски, коледарски ямурлуци. Че 
се развесели свитата, че се разхубави. Живописната ѝ премяна смая мало и голямо.
   И се разчу по широката земя, че на висок хълм, край борова гора, има стара зашумена 
градина. Градината е заобиколена от каменни зидове. Зад зидовете се показва приказен 
дворец. В този дворец живее Болярката със своите шейсет приятелки, облечени с най-
изящните народни носии.
    Поканиха ги в най-големия музей на света – лондонския Бетнал–грийн, да им се порадват 
и чужденците. И те тръгнаха на пътешествие. Настаниха ги в няколко големи... куфара. 
Да, тъкмо в куфари! Защото, да си признаем, Болярката и нейните посестрими бяха кукли, 
придворните шивачки – кръжочници по етнография, а приказният дворец – собственост на 
пионерите от София. Всичко останало е досущ, както е разказано тук“ (Bozhinov 1968: 4).
16  Препис от писмо до директора на Двореца на пионерите в София, 1966 г. Личен архив 
на Лозинка Йорданова.
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от Българската академия на науките и учениците от средните училища. 
Педагози и научни работници от чужбина проявяват интерес към специ-
фичния подход на Лозинка Йорданова и пристигат в страната, за да видят 
резултатите от създадената от нея методика за с децата17.

Изработването на кукли в традиционни облекла и припознаването 
им като красиви предмети, въплъщаващи националния визуален код, за-
почва още през първата половина на ХХ век, когато към темата се об-
ръщат някои от българските художници-приложници като Иван Пенков18 и 
Стоян Райнов (Miteva/a 2020: 7-8). През втората половина на ХХ век ин-
тересът към куклата както като уникално произведение на изкуството, 
така и като масово произвеждан сувенир, се засилва. Автори като Милка 
Начева, Райна Ракарова, Мана Парпулова, Людмила Благоева, Йова Раевска 
и др. (Miteva/a 2020: 8-12) представят свои проекти, изработени от раз-
лични материали – плат, дърво, папур, лико, керамика. Подходът на Лозинка 
Йорданова обаче е нов и различен, защото той се основава на предвари-
телно разработена методика, в която най-важни са етнографските из-
следвания и теренните проучвания. Творческият елемент задължително 
присъства, но първостепенно място в работата на децата заема идеята 
всеки детайл, който ръцете им създават, да бъде максимално близък до 
автентичния първообраз. Изследователските теми се подбират внима-
телно, като в тях не присъстват елементи, свързани с вярата, църквата 
и религията. Лозинка Йорданова съобразително насочва вниманието на 
възпитаниците си към връзката на обичаите със стопанско-земеделска-
та дейност на народа и посочва като особено адекватни на социалисти-
ческата действителност обичаи като сурвакарските и кукерските игри, 
Трифон Зарезан, първи март и др. (Iordanova 1988: 5). В унисон с призива за 
вплитане на определени елементи от фолклорното и етнографското на-
следство в настоящето, тя отбелязва, че целта на кръжока е не толкова 
да възроди миналото, колкото да развие и обогати с нови творби съвре-
менната култура: „защото за културата на един народ се съди не само по 
това какво той е наследил от своите предци и как го пази, но и по това 
как умее да го използва и подчинява на своя вкус и разбиране в съвремен-
ния живот“ (Iordanova 1988: 5).

17  Опитът на кръжока е проучван от Румънската академия на науките, от чехословашки, 
немски и съветски етнографи (Ianev 1969: 4). През 1966 г. Лозинка Йорданова изнася 
доклад със заглавие Обредни и битови кукли в творческата дейност на децата на световния конгрес 
на ИНЕСА – международна организация за естетическо възпитание на децата чрез 
изобразително изкуство в Прага (Topalov 1966: 2). През същата година Йорданова изнася 
доклада Значението на кръжоците „Млад етнограф“ за патриотичното и естетическото възпитание на 
младежта (Slavinski 1974: 8) в рамките на Първия международен конгрес по балканистика, проведен 
в София. Делегати на конгреса посещават кръжока в Двореца на пионерите, за да научат 
повече за дейността му (V tvorcheska i druzheska atmosfera 1966: 2).
18  За куклите на Иван Пенков вж. (Georgieva 2020: 17-64; Miteva/b 2020: 65-87).
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По отношение на въпроса как традициите да се интегрират в социа-
листическата действителност съществуват дискусии и противоречия. 
Призивът за „осъвременяване“ често води до объркване, особено когато 
към него се подхожда формално, без необходимия баланс между достовер-
ност, естетика и смисъл. В тази връзка дейността на Кръжока по етно-
графия и фолклор в Двореца на пионерите се дава за пример. „Естествено 
се поражда мисълта – четем в статия, публикувана във вестник Народна 
младеж – това естетическо въздействие на най-хубавото от народното 
приложно изкуство може ли да се разшири и върху хилядите подрастващи? 
Много от тях дори не са виждали истинска народна сурвачка, защото от 
години на пазара се изнасят нейни жалки подобия, които имат претенци-
ята да представят народния вкус. Не са ли много дръзки тия самозвани 
производители на сурвачки (ТПК и честни лица) и нима всяка, независимо 
дали е дрянова пръчка, натруфена с пъстри хартии и книжни цветя, може 
да поддържа хубавата традиция и да възпитава у децата вкус за истинска 
красота?“ (Colova 1965: 4). В пресата се появяват въпроси защо именно 
от кръжока не се вземат образци за мартеници или за сувенири, каквито 
могат да бъдат кукерските маски или естетически и етнографски издър-
жаните модели на кукли в носии (Peshev 1965: 151)? Христо Гандев обобща-
ва: „на кръжока се е паднала честта да бъде пионер при изработването и 
утвърждаването на ред реквизити от нашия бит, които са прекрасни по 
форма и съдържание и имат перспективи за развитие в нашата социалис-
тическа култура“ (Colova 1965: 4).

По настояване на Министерството на народната просвета Лозинка 
Йорданова започва да споделя своя преподавателски и изследователски 
опит с учителите по рисуване в българските училища, като разработва 
образователни програми, съобразени с нуждите на учениците от различ-
ните възрастови групи, публикува методологически указания в наръчни-
ци19, подпомагащи работата на учителите по рисуване, участва в подго-
товката на учебници за III, VI и VII клас. „Необходимо беше да се намери 
подходяща литература, нужни бяха програми, методическа помощ. Към 
Кабинета по етнография и фолклор в Двореца на пионерите заваляха пис-
ма от цялата страна. Личните посещения на ръководители от София и 
други градове се увеличаваха непрестанно. Те търсеха консултации, кон-
кретна помощ. От тях разбирахме, че дребнотемието е водещо в рабо-
тата им. Те просто не знаеха откъде да започнат и как да организират 
работата си. Тя се свеждаше главно до изработката на кукли (на места 
псевдонародни), до възпроизвеждане на седенки и до скалъпени монтажи 
от фолклорни творби, без да имат обща тематична насоченост. Малцина 
от ръководителите се досещаха да контактуват с местното народно 

19  Naruchnik na uchitelia po risuvane i izobrazitelno izkustvo 1969; Izobrazitelno izkustvo: 
Rukovodstvo za uchitelia na shesti klas 1978; Iordanova 1974; Iordanova 1982; Izobrazitelno izkustvo: 
Metodicheski nasoki na uchitelia na III klas 1983.



218

изкуство, със специалистите по етнография от музеите. […] И се изпра-
ви пред нас проблемът – как да се преодолее неразбирането? Как да се 
подходи, че произведенията на народното приложно изкуство да станат 
източник на идеи и форми за творчество на децата?“ (Yordanova 1980: 3). 

През 1972 г. Лозинка Йорданова създава първото по рода си етнопе-
дагогическо сдружение20, което обединява учени от Българската академия 
на науките (етнолози, етномузиковеди, фолклористи), музиканти, художни-
ци, писатели, учители и ръководители на извънкласни дейности от цялата 
страна. Целите, формулирани в устава на Сдружението, са: „да организи-
ра и популяризира добрия опит в страната, както и да предпазва от не-
правилни позиции в работата с децата; да подпомага ръководителите в 
тяхната квалификация чрез семинари, изложби, срещи за обмяна на опит, 
както и в теоретичното изясняване на някои факти и явления в етнограф-
ската  наука; да изработи примерни програми по народно изкуство, фолк-
лор и етнография“ (Yordanova 1980: 5). 

Етнопедагогиката става популярна през 70-те години на ХХ век бла-
годарение на съветския педагог Генадий Волков. Той представя този специ-
фичен дял на педагогиката като „история и теория на народното (естест-
веното, всекидневното, неформалното, неучилищното, традиционното) 
възпитание“ (Volkov 1999: 2). Това е наука за „емпиричния опит на етниче-
ските групи във възпитанието на децата, както и за моралните, етични-
те и естетическите нагласи към изконните ценности на семейството, 
рода, племето, нацията, националността“ (Volkov 1999: 2). На практика, 
етнопедагогиката е осъвременен съобразно изискванията на социалис-
тическото общество вариант на така наречената „народна педагогика“. 
За това какво представлява и колко е важно да бъде проучена народната 
педагогика, за първи път у нас пише Христо Максимов, който през 1898 г. 
публикува в сп. Учител статия със заглавие Народната педагогия като основа на 
училищното възпитание (Maksimov 1898: 1-10). В същото списание през 1905 г. 
се появява и статията на Г. Големанов Нуждата от изучаване на народната педаго-
гика и народната медицина за успеха в училище (Golemanov 1905: 211-220). Преходът 
от народната педагогика към етнопедагогиката, осъществен през социа-
лизма, може да бъде проследен в книгата на Жечо Атанасов Българска народ-
на педагогика. Принос към етнопедагогиката (Atanasov 1986). „Макар че етнопе-
дагогиката – пише той – по същество е народна педагогика, може да се 
внесе едно условно разграничение. С „народна педагогика“ се обозначават 
онези особености, които характеризират практиката и идеите на въз-
питанието на всеки отделен народ. Затова и се говори за „българска на-
родна педагогика“. Понятието „етнопедагогика“ получава по-обобщаващо 

20  По думите на Лозинка Йорданова идеята за това сдружението да бъде представено 
като „етнопедагогическо“ е на Христо Гандев, който пръв въвежда в научно обращение 
етнопедагогиката у нас (Интервю с Лозинка Йорданова, проведено на 30.05.2023). По-
късно през 1995 г. името на сдружението е разширено на Национално етнопедагогическо 
сдружение „Проф. д-р Иван Шишманов“.
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значение – като съвкупност 
от педагогическото наслед-
ство на всички народи, въп-
лътено в традициите, нра-
вите и обичаите, както и в 
художественото творчество. 
В този смисъл проучванията 
върху народната педагогика в 
отделна страна целят да по-
сочат приноса, който наро-
дът е дал в общата съкровищ-
ница на етнопедагогиката.“  
(Atanasov 1986: 15)

Лозинка Йорданова от-
белязва, че дейността на 
Етнопедагогическото сдру-
жение е подпомагана от 
Етнографския институт с 
музей при БАН, Института 
по музикознание при БАН, 
Института по образование, 
Министерството на просве-
тата. Почетни членове, гос-
ти или лектори на сбирките 
са представители на различни научни направления като Христо Гандев, 
Мария Велева, Христо Вакарелски, Райна Кацарова, Елена Стоин, Николай 
Кауфман, Филип Кутев, Димитър Осинин, Иван Бурин (Yordanova 2013: 19) 
(Ил. 10). Близка приятелка и съмишленичка на Лозинка Йорданова е худож-
ничката Милка Начева, която също е член на сдружението и работи по 
оформлението на различни издания, свързани с дейността му21. През годи-
ните22 Етнопедагогическото сдружение осъществява стотици семинари 
из цяла България, които се радват на голям интерес от учени и учители не 
само от страната, но и от съседните балкански държави. Най-важното 
според Лозинка Йорданова е педагозите да получат насоки за това как 
правилно, т.е. научно обективно, да работят с изворовия материал, как да 
правят полезни за учебната програма изследвания на терен в районите, 
в които преподават, и как впоследствие да претворяват в учебна среда 
видяното, чутото и прочетеното. Примерът на някога единствения Кръжок 
по етнография и фолклор в страната е последван от десетки подобни кръжоци в 

21  През 1996 г. сдружението започва да издава свое периодично печатно издание – 
Разковниче. По неговото илюстриране работи Милка Начева.
22  Националното етнопедагогическо сдружение „Проф. д-р Иван Шишманов“ съществува до днес. Негов 
председател продължава да бъде Лозинка Йорданова.

10. Семинар в град Елхово, организиран от 
Етнопедагогическото сдружение, 1979. Етномузиколожката 
Райна Кацарова изнася доклад на тема Куклите на баба и дядо. 
Личен архив на Лозинка Йорданова

Seminar in Elhovo, organized by the Ethnopedagogical Association, 
1979. The ethnomusicologist Rayna Katsarova presents a report 
on Grandma and Grandpa’s Puppets.  
Personal archive of Lozinka Yordanova
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окръжните пионерски домове, които запознават децата с българските култур-
ни традиции и обичаи и събуждат у тях интерес към науката и изкуството.

Създадената от Лозинка Йорданова методика и дейността на ос-
нования от нея Кръжок по етнография и фолклор23 са били обект на изследова-
телски интерес от страна на историци, етнолози, педагози и предста-
вители на други научни дисциплини. Изкуствоведите обаче все още не са 
анализирали постигнатото от художествена гледна точка. Опитът на 
Йорданова доказва, че е възможно да бъде осъществено ползотворно съ-
трудничество между академичните среди, учителите и учениците, че има 
как научните и приложните проекти да съществуват паралелно, допълвай-
ки се взаимно, че произведенията на изкуството, базиращи се на сериозна 
проучвателна дейност, остават актуални, независимо от политически-
те, образователните и социалните преобразувания в страната. Целта на 
социалистическата програма за естетическо възпитание е така, както 
децата усвояват азбуката, да се запознават и със специфичната орна-
ментика, с колорита и символиката на етнографското ни наследство. 
Постепенно те научават още един български „език“ – образния, който па-
ралелно с вербалния (писмен и устен), упражняват всеки ден в училище, в 
извънкласните си занимания, в свободното си време. Онова, за което се 
бори Лозинка Йорданова е образците, които възпитават детските сети-
ва, да бъдат чисти. „Пръски от извора“24, както ги нарича тя.

Сърдечно благодаря на Лозинка Йорданова и Юлия Йорданова-Панчева, затова че ме 
допуснаха в своя свят.
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Summary

The question of how to stimulate children’s curiosity about the country’s 
past, about Bulgarian traditions and customs is relevant in every decade. Historical 
layers are shifting depending on the political situation and the goals set by the 
authorities, but themes related to our folklore and ethnographic heritage are 
always present in both school and out-of-school activities. This article examines 
the second half of the twentieth century, when a comprehensive programme for 
aesthetic education of the nation was established in Bulgaria, focusing on children. 
In the autumn of 1958, the country’s first Club of ethnography and folklore opened its 
doors at the Georgi Dimitrov Central Palace of Pioneers. The approach of the founder 
of the club – Lozinka Yordanova was new and different. It is based on a carefully 
developed methodology of ethnographic research and field studies. The creative 
element is necessarily present, but the most important thing is that every detail 
that the children’s hands create must be as close to its original as possible. In 
1972, Lozinka Yordanova founded the first Ethno-pedagogical association in Bulgaria, 
bringing together scientists from the Bulgarian Academy of Sciences (ethnologists, 
ethnomusicologists, folklorists), musicians, artists, teachers and leaders of out-of-
school activities from all over the country. The goal of the association is to help 
teachers learn how to work properly with the source material, how to do useful 
field research in the areas where they teach, and how to use in their work what 
they see, hear, and read.
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